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Öz 

Araştırmanın amacı:  

Bu araştırmanın amacı üç dilde türlerini incelenmektedir. Çünkü bu konu çok sayıda ilginç ve 

önemlidir. Arap, Türk ve Fars edebiyatında Cinaslı şiirler nasıl kullandığını açıklayacağız. Ayrıca bu 

araştırmayı hazırlarken üç usulun cinaslı şiirlerini de incelenecektir.  

Türkçe, biz mecazlar ve cinaslar dildir. Bir kelimeyi anlamlarda kullanmak zevki, Türkçenin behasını 

teşkil her türlü eden çizgilerdendir. O kadar ki, Türkçe, tarihinin hiç bir devrinde,çağdaş medeniyet dilleriyle 

karşı karşıya bir kelime zenginliğinde sahip olmamıştır. Ancak  herhangi bir kelimeyi  birden fazla anlamda 

kullanmak yoluyla bu sayı farkını ustalıkla telafi etmiştir. Şu demek ki, Türkçede kelime sayısı az fakat 

kelimelerde mana sayısı bir kelime hazinesi kadar fazladır Türkçe bir taraftan bu inceliğiyle diğer taraftan 

cümlelerinin harikulade üstün ve çeşit motifle, meramını ustalıklı ifade etmiştir. İşte ben yaptığım çalışmamda 

cinasla ilgili açık bir şekilde tanımını ve türlerin yaptıktan sonra diğer dillerden örnek alarak karşılama yaptım. 

Ayrıca, örnek dillerden çalışmamı seçmiş olduğum hem Arapça edebiyatından hem de Farsça edebiyatından 

örnek alarak çalışmam kapsamaktadır. 

Bu çalışma benden yardımlarını esirgemeyen değerli Farsça hocaları Doç. Dr. Akil Abdulhasan 

Muhammed ve Araş. Gör. Talal Hasan Necim'e  teşekkürlerimi sunarım 

  

Anahtar kelimeleri: Edebiyat, Cinas, Motif, Tecnis. 
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Giriş 

"Cinas  sesçe aynı  ، anlamca farklı olan kelimeleri bir arada bulundurma sanatı  . Cinaslı kelimelerin bir 

cümle toplanmasına da  tecnis cinas yapma denir. Söz arasında bir yoluna bulup çok anlamlı bir kelimeyi her 

defasında ayrı anlama gelecek şekilde tekrarlama kelimeleri cinaslı kullanmak demektir". 

 "Cinas kelama vus,at-i meydan verir. )Nabi( özellikle mizah konularda okuyucuyu  oyalar  . Nükte ve 

inceliğe yol açarak hoş bir fikir oyunu yaratır".   

"Divan şiirinin önemli söz sanatlarından sayılan cinas için birçok terimleri ve bölümler ortaya konularak 

ayrıntılar çoğaltılmıştır. Ana hatlarıyla tam ve nakıs )eksik ( olmak üzere ikiye ayrılır .cinas tam harflerin 

çeşitleri, sıraları, sayıları ve seslerinin aynı olmasıdır kısmetindir gezdiren yer yer seni."  

Arşa çıksan akıbet yer yer seni)kemalpaşazade  ( beyitinin ilk dizesindeki, yer yer, tekrar grubunun  ، ikinci 

dizede fiil )yemek eylem( ve isim )toprak) olarak kullanılması bir cinas-ı tam oluşturur .cinası nakıs ise 

sözkonusu olan iki kelimeden birinin çeşit, sayı ve sesçe ayrılık farklık göstermesidir uğrarız sadmesine her 

gelenin.  

Bu da bir sadmesi bir hargelenin beytinde böyle bir durum söz konusudur Bazen cinaslı kelimelerin 

sıralarında bir farklılık görülebilir Doğrul ey dil sen cer istesrsen şehin derğanhına/ kim anın yüz bin kulu var 

sencer ü Toğrul gibi (Aşkı ) beytinde olduğu gibi Eski edebıyatın Arapça ve Farsça sözcükleri çokça 

kullanılmassı cinasın sınırları  genişletilmiştir.  

"Böylece başında veya sonunda fazla harf bulunan kelimeler )dem /adem ؛  çeşim /çeşme( ve hatta ortada 

fazla ses bulunan kelimeler )cem-cam  ( ile ses farkı olan kelimeler de )nar-yar) cinaslı kabul edilmiştir .Cinasın 

yaygın bir sanat oluşu، özünü cinasın teşkil ettiği yeni sanatların iştikak, kalb, reddü, l-acüz ale s-dr  ( doğmasına 

da neden olmuştur.(Pala,1989:196-197)". Bu sanatta kelimelerin yazılışları ve söylenişleri aynı manalarının ise 

farklı olması bu şekilde yazılışları ve söylenişleri aynı olduğu halde değişik manalar da kullanılan kelimelere 

kelimeler. (Ekiz, 43).  

1- Türkçe'de Cinas 

"Söz arasında yolunu bulup aynı kelimeyi ayrı anlamlarla tekrarlama. Çok anlamlı bir kelimeyi, her 

arasında başka bir anlamını kasde derek birbiri ne yakın bir kaç yerde kullanmak. Çok anlamlı olan bir 

kelimenin iyi anlamını kullanır görünerek kötüsünü kastetmek cinastır. (Karaalioğlu:135)"
 

Cinası lafzı cinası manevi adlarıyla ikiye ayrılır. Bunların da kendi içierinde, söyleyiş ve yazılışta 

tamamen ve ya kısmen  aynı, anlamda farklı olan kelimelerin bir arada bulunmasıdır. Cinas-ı  manevi  ise,  söz  

içerisinde bir kelimenin değişik iki anlamıyla kullanmasıdır. 

 "Bu bakımından cinas-ı  Manevi, muğalata-i maneviyye ile benzerlik gösterir. Cinasta benzerlik ne kadar 

fazla olursa değeri o nispette artar. Birbiriyle cinaslı olan kelimeler arasında dört benzerlik vardır. Bunlar 

kelimelerse ki harflerin aynı olusun, harf sayılarının esitliği, harflerin aynı harekli ve sükünlu olusu ve harflerin 

tertibindeki düzendir. "Cinas-ı lafzi'' de kendi içerisinde sınıflandırılır. Bu sınıflandırma cinas olarak kullanılan 

kelimelerin grammer yapıları, anlam ve yazılıs bakımından benzerlikleri ile ilgilidir. Basit cinas, mürekkeb 

cinas, cinas-ı mutarraf, cinas-ı müşeves, cinas, müzeyyel, cinas-ı muzari, cinas-ı lahik, cinas-ı mükerrer, "cinas-

ı" muharref cinâs-ı hat gibi.(Türk Dünyası Ortak Edebiyat, 2001:561)". 

"Cinâs halk edebiyatında önemli bir yere sahiptir. Mânî nazımş ekil, cinaslar ile yeni boyut'lar kazanmış 

ve halk şiirinde pek yaygın olan  "cinâslı mânî " şekil doğmuştur. (Pala,1989:169)".  

Örnek: 

"Her nefeste eyledik yüzbin günah, 

Bir günana etmedik hi a bir günah. 

Süleyman Çeleb (Karaalioğlu:135)" 
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2- Arapçada Cinas 

Cinasın kafiye harfleri bir cinsten ve bir maddeden geldiği için cinas adı verilmiştir. Harflerin benzerliğini 

gerektirmez. =٘(6، 87>4)اندُٛذ  

"Cinas ses bakımından aynı, fakat anlamı farklı olan kelimelerle yapılan söz sanantı. 

  "Şekil ve tellaffuz nokta-i nazarından aynı veya birbirine çok yakırı fakat manaları ayrı iki kelimeyi bir 

araya yetermekten ibaret olan bu sanat cinas hoş bir fikir oyunudur (Dimeşkı, 205,209)" 

Örnek: 

 (6:-5:) اٜٚخعٕسح انصبكبد 

*(ٍَ ِٓى يُُّزِسِٚ  َٔنَوَذْ أَسْعَهَُْب كِٛ
(:5)

 ٍَ ًُُزَسِٚ ٌَ ػَبهِجَخُ انْ ْٛقَ كَب كَبَظُشْ كَ
(:6)

 *) 

"Münasebet, benzeyiş bir çok anlamlara yorulabilen söz, imalı, telmihli, söz, lastikli söz, telaffuzu bir, manası 

ayrı olan kelimelerin bir sözde bulunması.(Hindavi, 330,332)" 

 ٔنكٍ اػٕص انؼزس يٍ ثٛبض انؼزاس   كم ػزس يٍ كم رَت 

 ( 76، 87>4هٕل= ػجذ الله ثٍ طبْش )اندُذ٘=

3- Farsçada Cinas   

  Tecnis ve Cinas 

"Cinas ve tecnis bakımından değişiyor fakat ritim ve musiki seviyesinde kelimelerin cümlelerin uslubu bağlı 

kalıyor . cinası uslubu fonetik yakınlığı dayanıyor buna göre kelimelere sanki aynı tecanus belli oluyor ve 

bazen alıcı kelimeler tecanusu oluşu sahıp oluyordu.(Şimisa:1386,38)"  

Örnek: 

  َؾبَٗ چَّ ثشكهك صرجبؽٛش صجر ْٛ

 اَش چَّ ثش صيٍٛ ص خشٔػ خشٔط ْٛ 

 (Tac,13))إَسٖ يضٚبٌ(

 دٔس ثٕرٌ ص سٖٔ رغذ خطب  ا٘ خشاؽ ًّْ ثزبٌ خطب 

 ثكجش خك ثدُك ٔؿضل ثغشا٘ اثب ؿضال ٔؿضل عشا٘ ٚذٚغ 

 ( 7>، 78>4)اثٙ انلزر انجغزٙ( )انؼًش٘،   

  CinasinTürleri 

1- Türkçede cinas: 

1.1 "Cinası  Nakıs )Eksik cinas ( cinasli Kelimelerin birinde harf sayısı değerinden fazla olursa eksik cinas  

meydana gelir (Külekçi,2013:230- 231)" "fazla harf basta ise cinas-ı mutarraf, ortada ise cinas-ı müşeveş, sonda 

ise cinas -ı müzeyyel adını alır.(Türk Dünyası,561)" 

Eksik cinas. Üç bölüme ayrılır. 

A-cinas-ı mutarraf cinasli kelimelerin birinin başında fazla harfın bulunmasıdır. 

Örnek: 

Sinesin este kaçan kanı maarif arif kılsa   

Her harfe nazar bir nice mana görünür       ( Baki) 

Bir dem muradım üstüne devr eylemez felek   

Ab istesem serab-ı ademdem nişan verir  (Nefi) 

A. "Cinas-ı müşevveş: cinasli  birinin ortasında harfin bulunmasıdır".  

Cem bezm-i camı kurduğun gün,şad olur dedi. 

Eydil - harablar için  abad  olun  dedi.         (Safa)  

B. Cinas-ımüzeyyel. Cinaslı Kelimelerin birinin Sonunda fazla bir harfın bulunmasıdır. 

Gonceler ağız açıp derler zeban-ı halile  

Tazele peymanelerle vakitlidir peymaın.     (Necati)  

1.2. "Farsçada Cinası Nakıs Vardır". 

Cinası Nakıs, ya Muharraf cinası adı verilir . 
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Yani cinası tam benzer bir şekilde harfler  bakımından benzer, yalnız Kelimelerde oluşan hareketlerinde ayrıdır. 

Örnek: 

 بَٙ(.هكُذص ثٕعذ )خب رشاصٔ ٌ كُذسكّاصسكُذ  َبسَح ٖ رشاصٔ ٖطلم كبسصٔثظ  .4

 (Şimisa,80).صاَؼبيٍ خُذ  )زبكظ( أ٘ رسذاٚبٌ خشاثبد خذا ثبسؽًبعذ  خؾى  اَؼبو  صاسٚذ .5

 ا٘ ثلا كٕصٚذِ ٔثؾذ دعذ كشٚذِ  .6

 (  8>= 78>4)انؼًش٘ ،    ساِ كؾُذِ ٔكشيبء كؾُذِ  .7

 1.3. "Arapçada Cinas-ı Nakıs vardır"  

"Cinas-ı nakıs: cinaslı kelimelerin birinde birveya bir kaç harfin ziyade olması s uretiyle yapılan cinastir 

(Dimeşkı, 201,208)" 

Cinas-ı Nakısın harf sayısında değişiklik var olduğu için adı verilmiştir. ، ٘( 6>)اندُذ  

Kurallı tekrarlı cinas: 

Bu iki telaffuzlu ardışık şeklinde olur ve bu sözün başında gelmesi gerekir.  =٘( ;78،4>4)انؼًش  

                                                 .( 63- >5عٕسح انوٛبيخ  اٜٚخ )

َٔانْزَلَّذِ انغَّبمُ ثِبنغَّبمِ    كٙ  هٕنّ  رؼبنٗ )
(5<)

ًَغَبمُ   ْٕيَئِزٍ انْ إِنَٗ سَثِّكَ َٚ
(63)

.* 

  (8>، 78>4)انؼًش٘=   انصذٚن انصذٔم أل انؼوذ ٔٔاعطخ انؼِوذ )انثؼبنجٙ( 

2- "Cinasi  Hat"  

2.1. Türkçede cinası hat vardır  

Cinasi hat  Arap harflerine göre yazılışları aynı olan kelimelerdeki nokta değişikliğinden doğan cinastır. 

(Hindavi,325)"  

Örnek:  

"Ey fuzulı öldün efğan etmedin rahmet  ) سزًذ) sana  

Rahm kıldın halka efğanınla zahmet  )صزًذ) vermedin  

 Benim hal(زبل)im helaki hal-i ( بلز ) canan olmayan bilmez  

Garibin mihnetin gurbetde nalan olmayan bilmez  

 (Hakanı) (Külekçi,2013:561)" 

2.2. "Farsçada Cinası Hat Vardır". 

Farsça'da, tashif adı verilir, yani iki hatla benzer ancak nutuk ayrıdır. (Şimisa:53-55). 

Örnek:  

 "اٚبو ػذل رٕ إْٓ ثشِدس 

 غزبٌ ؽٛشاٌ ؽذِ ؽٛش عٛشپص

 ٕؽٛذٌ اعشاس كغبٌپيبل ثبؽٛذٌ 

 "(Tac,13) ثبدِ َٕؽٛذٌ ٔثٕعٛذٌ يؼؾٕهّء يغذ

 كّ ؿُدّ ؿشم كؾذ ٔكم ثّ خٕؽذ ايذ )زبكظ(  رُٕس لانّ خُبٌ ثش كشٔخذ ثبدثٓبدس 

2.3. Arapçada cinası  hat vardır. Cinasi hat Arapçada munazara veya muşakele adlar verilir yani iki hatla brnzer 

ancak nutuk ayrıdır. ( 435= 7>4) انؼًش٘  5 

Örnek: 

 َؼى انُغت انُؾت 

 انًدبنظ ازلاْب اخلاْب

 كم يهٕٓف انّٛ كشاسِ ٔنذّٚ هشاسِ 

3. "Cinas-i Mureekkeb" 

3.1 Türçedeki cinası murekkeb vardır cinası "Murekkeb" cinaslı kelimelerden biri veya ikisi ikiye sözcükten 

meydana gelmıştir. cinaslı kelimelerin imlalarına  gore  üçe ayrılır . 

  a. "Cinas-i Muteşabih" 

         Müteşabin imlaları birbirine uyan kelimelerin Meydana getirdiği Murekkeb cinastır. 

Cesedin ettin ise nuranı 

Bulasın nür içinde nur anı 
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 (Hamdullah Hamdi)       Yusuf'u züleyha'dan 

  b. "Cinas-ı Mefruk" 

         "Cinası Mefruk birbirine uymayan ancak söylenişleri ayn olan Kelimelerin meydana getirdiği cinastır". 

Garaz söz ögüdi işitmek gerek 

kişi akl ile bir iş itmek gerek  

 ( Hoca mesüd süheylü Nevbahardan )  

    c. Cinası-ı Merfu 

          "Merfu cinaslı Kelimelerden birinin bir parçası diğerinin içinde olursa bu tü mürekkeb cinaslar da cinası 

mefrü olur. Husreva kullarunun eyle reva hacetini iki ebed oldımüyesser kamu dilhah sana (Necati Bey) 

(Külekçi,2013:228-229)" 

3.2  Farsçada cinası murekkeb vardır  

       Tecnisi murekkeb Birincisi bütün kelimeler hatla ve lafzla benziyor ikincisi bütün kelimeler lafızla 

benziyor ancak hatla ayrıdır. Başka bir adı  da cinası Mürekkeb ikiye ayrılır cinası mefruk ve ya cinası merfu 

adı verilir. 

Örnek:  

  عبهٙ دس اٍٚ ْٕا٘ عشد ْٕا٘ صيغزبٌ"

 " ( Şimisa,25))هبَٙ(       عبؿش يٍ سايكٍ دسٚؾ ص يغزبٌ  

3.3 Arapçada cinası murekkeb vardır.  Cınası murekkeb  iki bölüme ayrılır.  

A. Cinas-ı  Mefruk  

     Cinası mefruk yazılışları bir sesten olan ayrı kelimelerle yapılan cinas. 

Örnek: 

 " "(Dimeşki,206)ارا يهك نى ٚكٍ راْجخ كذػّ كذٔنزّ راْجخ.

B. Cinas-i Merfu  

Cinası merfu  cinaslı kelimelerden bir başka bir kelimenin parçasının eklenmesiyle tamamlanan. 

 رهّ ػٍ رزكبس رَجك ٔاثكّ ثذيغ ٚسبكٙ انٕٚم زبل يصبثّ ٔلا 

 ( Dimeşki 27ٔيثم نؼُٛٛك انسًبو ٔٔهؼّ ٔسٔػّ يهوبِ ٔيطؼى صبثّ   )

4. Cinas-i  Mukerrer 

     4.1 Türkçede cinası mukerrer vardır cinası mukerrer: cinaslı kelimelerden birinin ötekinin son. Hecesiyle ses 

ve yazılısbakımından aynı olması durumunda ciasa verilen ad. (Külekçi,2013:561)" 

Şeh-i ferruh  ruhu ferhunde  server  

Tehemten -ten Gazanfer  ferhüner ver 

                                 (Ahmed-i Dai) 

Gerdun-ı düna isen kılma itimad 

Dönsün piyale devr-ı kamerden budur murad     (Bakı) 

4.2.Farsçada cinası mukerrer vardır 

cinas-ı mukerrer: ikili  da adı veilir. 

Sece'in sonunda lafz bakımından tecanus olur. Bu iki teleffuzlu sözler arka arkaya olmalı ve şiirin başında fazla 

olmalıdır.  

        ٚى   ا٘ كٕٖ صَخ عخٍ ص كٕٚذ كٕ

 يٕٚى يٕٚذ ٔ٘ يٕٖ يٛبٌ صػؾن 

      خٕٚى كش اة ؽٕو كزس ثدٕٚذ

 "(Tac,16)يؼضٖ ساعذ        ٔس عشٔ ؽٕو ثّ ثٛؼ سٔٚذ سٔٚى 

4.3.Arapçada cinası  mukerrer vardır  Lafus bakımından tecanus olur.  

َٔخَذ  -4  يٍ طهت ؽٛئب ٔخذ 

َٔنَح   )انؼًش٘  -5  ( 7>،  1945يٍ هشع ثبثب ٔنح 
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5. "Cinas-i Tam"    

5.1. "Türkçesinde cinası tam vardır" . 

"Cinas-ı tam  harflerin çeşitli sıralar sayıları ve seslerin aynı olmasıdır" . 

Örnek:   

"Kısmetindir gezdiren yer yer seni   

Arşa çıksan akıbet yer yer seni" 

"(Kemal paşa zade ( (Pala,157)" 

Beytin ilk dizesindeki yer yer tekrar ، grubunun ، ikinci dizede fiil )yemek eylemi ( ve isim toprak olarak 

kullanılması  bir cinası tam oluşturur . 

5.2. Farsçada cinasi tam vardır 

"Cinas-i tam  ilk kelimeden veya fazla oluşan benzeri bir şekilde nutuk ve yazılış ancak anlam bakımından 

ayrıdır. (Şimisa,80)" 

Örnek:   

  ب اة ثش عشا٘ٚاؽزبؽٕ ٔ  ثبػهى

 (Tac 10)) كًبل كٕٚذ (   كض خًهخ ثش عش ايذٌ اٍٚ ػهى اؽُبعذ

 طهجٗ ثذاٌ كشٚى كّ كش زصش َؼًزؼ

 )ظٓٛش (      ؽًبس اٌ َزٕاٌ كشد رب ثشٔص ؽًبس 

5.3-Arapçada cinas-ı tam vardır. 

"Cinas-ı tam  lafızla hareketle ve harflerde eksiklik ve ziyadelik bulunmayan cinastır. (Hindavi,323). 

Tip ve telefuz ve yazılışta benzeyen iki kelimenin oluşmasıyla olur. Fakat mana bakımından değişiktir. 

Örnek: 

 ٚدش٘ ظهًّ نشؽٕفَ.   ٔاَٙ نهثـش انًخٕف نكبئٙ      ٔنهثـش-4

 (Dimeşkı,206)هٕل ػجذالله ثٍ طبْش.                                                           

 هٛث صاٚش صاٚش انغهطبٌ كضاٚش ان-5

 ( 7>،1945عًٗ ٔزًٗ ثٍ عبوٍ ٔزبوٍ كهٛظ كًثهّ عبوٍ ٔزبوٍ  )اثٙ انلزر انجغزٙ( )انؼًش٘ -6

 هٕل اثٙ خؼلش يسًذ ثٍ ػجبط 

 كًب كٙ كٛك ٚكلٛك يٍ اززبج انٗ انغٛق 

 نُب اخشذ يٍ كٛك  ٔيبخبسزّ كٛك 

  ( 96نزُجٙ ػٍ يغبٔٚك   )اندُذ٘  ٔاطشاف انًغبٔٚك 

Sonuç  

1- Yazılış ayni yalnız manası tam değişik olan kelimelerdecinas  yapılır.  

2- Ayrı anlamda olan bu ses kelimeler kafiye de olabilir Yazmalar ve anlamları ayni kelimeler kafiye 

olamaz iki kelimeye cinaslı söyleyebilmek için, mana bakımından ayrı olmalıdır. Bunun için, ayni 

kelimenin bir düz, bir de mecazlı anlamda kullanılması cinas sayılmaz. 

3-  Çalışmada Divan edebiyatının üç dilde olan Arapça ,Farsça ve Türkçe karşılaştırmalı cinas türlerini 

örneklerle inceledim. Türçedeki cinası  murekkeb vardır  cinası  murekkeb cinaslı kelimelerden biri 

veya ikisi iki ayrı sözcükten meydana  gelmiştir.  

4- Cinaslı kelimelerin  imlalarına  gore  üçe  ayrılır.  

5- Cinası mefruk imlaları bir birine uymayan ancak söylenişleri ayni olan Kelimelerin meydana getirdiği 

cinastır.  

6- Türkçede cinası mukerrer vardır. Cinası  mukerrer: cinaslı kelimelerden  birinin ötekinin son hecesiyle 

ses ve yazılış bakımından aynı olması durumunda cınasa verilen ad, cinas ses bakımından aynı, fakat 

anlamı farklı olan kelimelerle yapılan söz sanatı şekil ve telaffuz nokta-i nazarında aynı veya birbirine 

çok yakırı fakat Manaları ayrı iki kelimeyi bir araya yetermekten ibaret olan bu sana't cinas hos bir fikir 

oyunudur. Cinas uslubü fonetik yakınlığı dayanıyor; buna göre kelimelere tecanusu oluşu 

sahıpoluyordu. 



SAWSAN AZEEZ HILYIFTürk, Fars ve Arap Divan Edebiyatında (Cinas Sanatı)
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